Zensko glasovanje.

BODOCEM novembru, ko bo v razpravi

zakon o obc¢inskih in dezélnih volitvah,

bodo poslanci-emancipiranci drzali mno-
go Strastnil govorov. Oni bodo, Ze milijonski
krat, dejali, da se italijanska civilizacija malo
razlikuje od hotentotske v vseh receh, ki zede-
vajo Zenske; da Evropa gleda na nas (rima
drugega dela uboga Evropa); da je za ustvari-
tev srece italijanskih zen nujno, dovoliti jim vo-
lilno pravico v upravne zastope. Zbornica Se
pomislja; potem postane zmedena, ganjena od
petresljive slike italijanskih zZena, ki So odlo-
cene, vzeti si zivljenje, ¢e se jim odrece glaso-
valna pravica, in pravo glasa je dovoljeno, To-
du to ne zadoSca, — ne zadosc¢a dati pravico,
ne da bi pripoznali moznost, da se jo izvrsuje,
Zatorej bo vlada prav naredila, c¢e razpusti tri,
Stiri obcine, ali pa bodo obcinski sveti sami

imeli toliko duha, da se razidejo. Predstavijam

st taorej, kaj bo temu sledilo, )
Velika agitacija v vseh budoarjth, zarote

v salonckih, Zivahni dvegovori na cestnih vo-

salih, v modnih zalogah, v gledisénih loZah: ne
misli se ve¢ na liubimkanje, na liSp, na oprav-
liunje: za vse to bo Se casa; volitve so pa tako
poredkoma! Prijateljice, Zlahta, navadne znan-
ke se sestajajo, se isceje, da bi se razgovorile 0
volitvan, da bi propagirale in delale propagan-
dov in vzele v pretres predlégana imenda, Roz-
nata, odisavijena, uljudna pisemca krozijo;
razsipajo Se objemi, poljubi, sladke besede; iz

Zenske orozarne pridejo na dan vsi pokloni,
ceremonije, ljubeznjivosti velikih dogodljajev :
zenSke se skusaje, medsebojrio zapeljati, Todu
z moSkimi postanejo tehtne, resnobne, Skriv-
nosine; vSak poSkus dvorjenja Se odbije, kot
sumljiv; vSak obisk se gprejme z nezaupanjem;
preiskuje se vse napdke in zasluge posameznih
kandidatov, z veliko resnostjo. Tainta je temno-
lus; zatorej mu bodo vse, ki so se posvecale fi-
zioloSkim Studijam o Svetlolasih, odrekle glas,
Drugi pa Sicer potrosi enc liro osemdeset, da
Si kupi par Stremenov za cevlje, odreka pa
Zeni par bornih uhan za petsto lir — je Sslab
upravrik, ne bo Sel med Svetovalce, Kandidati
se morajo podvreci podrobrnim izprasevanjem,
merajo obljubljali, da bodo drzali; ¢e ne, ne.
Neka gospodicna z gubami v obrvih in z usti
polnimi Stevilk, vprasa kandidata:

— V Slucaju, da bi vas poSlali v mestno hiso,
bi glasovali za nacrt za novo cesto od Sv, Fer-
dinanda do Ville?

— (otovo.

— Prav — in denar?

— Nova doklada. .

— Na kaj? Upam da ne na lukSusne pred-
mete?

— Bog me varuj!

— lzvrstno, vztrajajte v teh dobrih idejah...

— In ... Smeni upati?

— Bomo videle, gospod, bomo mislile.
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Ena izmed soprog kroZi, priporocujoé¢ pri-
jateljicam kandidaturo Svojega mozZa; ne go-
vori o njegovih zaslugah, ne pove, kaj bo na-
pravil ampak ljubeznjivo Sepede: »Vedno je o-
krog mene, od jutra do vecera, bilu bi Sreca
zame, ¢e mi ga posljete v mestni svet!« In pri-
jateljice-soproge, usmiljene in dobro vedoé¢, kaj
pomeni, ¢e se moz prevec drzi doma, dajo Svoj
glas,

Kandidat se ne peca ve¢ z volilci; marveé
vse namere gredo za tem, da si pridebi volilke:
uprizarja velike pozdrave na deSno in levo,
razkazuje Se v elegantnih oblekah, postane
c¢ednosten in Spodoben kot mlad Zenin. Gospo-
di¢na v prvem nadstropju je volilka; na Stopni-
cah se ji ugane iz udvorljivosti, Uciteljica ljud-
Ske Sole, ki jo obiskuje njegova héerka, je vo-
lilka; on gre vedno z veliko liubezrijo do otro-
ka pospremiti puncko iz Sole. Kjerkoli najde
goSpe, uveljavlja svoja cista peliticna nacela in
belo oprsje svoje srajce, Poslati snora Sladek
in poboZen z dobrimi dusami, ki S¢ pod vod-
stvom Zupnika, obetaje jim, da uvede kateki-
zem v Sole; nasprotno mora pa Skupini mladih
in poSkocnih zarocenk zagotoviii, da bodo pu-
Stna slavia Sijajna in da bo mesini svet naklo-
nil ¢edno svoto. Koncéno cudovita zmes nasme-
fiov, poklonov, privolitev koncesij, obetov, ki se
podijo, se zapletajo, si nusprotujejo, Se zlivajo
in mu Storijo zgubiti ... ¢e drugega ne, glavo.

Medtem pa se ZensSke shajajo. Shajajo Se,
brez dvoma: c¢e So volilke, imajo pravico do
shodov in razprav. Predstavliam si, od tu, pro-
storno dvorano, nabito polno Zensk, Ekjer od
»seh Strani SlisSiS zahtevati beSedo, kjer govor-
nicam nikdar ne uSpe, doseci tisino, kjer vSe
ostanejo enih misli... o lastnem mnenju. Sli-
kam si pogled, ki ga tvorijo pestre obleke, tem-
ne, svetlobarvne ali ugasene svetlobe; Cresnje-
va obleka zmerne, od katere se odbijajo rdeci
trakovi republikanke, klobuéek v empirSkem
slogu ustavoverne, ki bo zmerijal socialisticnega
tovarisa Slogu Guiteau, borba belih in rumenih,
ki se skuSajo nadkriliti, resnoba c¢rnega, ki za-
icliivo zre na belega! In vse ljubeznjive poSe-
stpice tel: oblacil, ki se razburjajo, ki So ner-
vozne, ki od c¢asa do c¢asa udarijo v Smeh in
ploskanye! In pahljace, ki se oZivliajo, plapola-
joca peresa, cvetke, zvijajoce se v kréih! Cu-
jem jo, duhovito govornico, ki ima pred Seboj
ohdinstvo, sestavljeno iz deklic, pa jim govori
samo te beSede:

— Volilke, glasujte za listo zakoncev! Njih
ime, njih znaéaj vam je jamstvo njih postenja!

V' soboto zvecer ni spanja: in ¢e bi Santavi
kudi¢ resni¢no mogel dvigniti Strehe his, bi vi-
del vse gleve brez sna in nemirne na blazinah.
Bo lista prodrla? Da, ne, da: ne ve se, upa se,
trepece se; keduaj napoci zarja? Slednji¢ pride
tu blazena zarja in veliki dan je napocil in
slednji¢ bodo Sle na velisée, 'V hisi je revolu-
ciju, vrata udariajo, macka mijavka, ctroci, ki
niso Se pridebili jasnega rpojma o volitvah, tu-
lijo: ne stori nic.,

Oblece se kostum za to priloZnost: rume-
na obleka, platnen ovratnik, c¢rna zaveznica,
klobucek na uho, ob strani torbica za glasovni-
co, kukalo za nadzorstvo volilnih opravil inta-
kodalje, — na ta dan Sfréijo v zrak masa,
sprehod, novice in vse drugo. N¢ volis¢ih je
slisati tiho Sumenje in izreke, bolj mrmrane
ko izgovorjene; vdihujes najfinejSe parfeme;
vidis bele roke, od prstov dualje vse zvite kot
vretenca, petopiti se za hip v Zaro, Svetle in
temne glave gredo mimo s svecanim rasajenim
obrazom in korakajo, korakajo, zroé v predsed-
nika, — ubogi predsedrik, pomilujem ga, —
nasmihajo¢ se tajniku, postrani zro¢ druge vo-
lilke, toda z resrobo, z mirom, ki sta zavidan-
ja vredna. Zdaj so prepricane, da Sso po vesti
izvrSile eno najdragocenejsih  pravic zZenske.
Vedo, da so izpolnile poslanstvo, ki Sicer ni rav-
10 prevec¢ dobro, a je poslanstvo. V pricako-
vanju izida Se ne govori o drugem kot o volil-
nih pripetljajih, o blokih, — da, tudi o blokih,
0 preprecenih Sleparijah, o propadlih zarotah;
-— in da je tainta gospa imela v rokavu dvajser
glasovnic in ta so one druge v naskoku zavzele
sedeZ in da so brzojavne pomocnice volile
strnjeno!

Ko se zazve izid, izbruhne praveata vojna;
na eni Strani plesi, petie, zvonenje, obedi, na-
pitnice, — na drugi pa omedlevice, kréi, glavo-
bol, solze in obup. Potem SovrasStva, prisege zq
mascevanje, potrgane vezi, izdane ljubezni in
ubogi mozje v mukah. In obcinski svet? Cuden
svet. pestre sestave, ali premlad ali prestar, ne-
koliko katoliski, nekoliko Svobodomiseln, malo
plavolas in malo teman....

Sale so vse taka kosatenja: «... ¢as je,
gospodje, da Zena ne bo ve¢ mandrana, ¢as je,
da ona vstopi v javno upravo, c¢as je, da se ji
priznajo te svete, nedotakljive pravice... «

Bog! Koliko smeha bo v novembru v zbor-
nici!

* % *

QS OGSS 1)

LISTEK urednistva: Prinasamo drazestno
stvarico Matilde Serao o ZenSki volilni pravici.
V tem s humorjem in Smehom rasoljenem opisu
se zreali Strah vseh, ki odklanjajo delo ZenSke
v politiki. To ¢értico je napisala pisateljica Ze
l. 1878. Odtedaj je preteklo Ze mnogo vode, a

Se vedno Se nusprotniki Zenske volilne pravico
sklicujejo na iste razloge na nezrelost, kida izvira
iz Zenske narave. Onemu, ki je pa imel priliko,
opazovali nastop Zensk ob volitvah v Nemdiji,
Nemski Avstriji in Ceskoslovaski, temu So se
razprsili vsi podobni pomisleki.
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DOM GOSPE MATERE SERAFINE. IVAN PREGEL). [GY5GYoe]

VI. DUHOVNE VAIJE.
akor leZe v Se samot-
neiSo cerkvico vrhu
K zelenega griCa jprah
s ceste in Zivljenja
ulic, kaker obledi po-
i lagecma Se najsvetej-
g Sa podoba, da jo mo-
rajo prevleCi z novo
barvo in kakor se raz-
dehtijo cvetke pred
Marijinim  olthrjem,
da jih iz scbote v so-
boto zamenjujete s
svezimi, prav tako je
s samostanskim Ziv-
lienjem. Samo oken-
ce pri porti je, da vanj vCasih pogleda svet in
cesta in ulica. A tudi skozi drobno ckence se
ukrade prah v duSo, da ni veC goreCa, kakor
prvi dan. Slika nebeSkega Zenina obledi pod
prasno plastjo, dehteCe cvetie molitev in slad-
kih pokor se cbdehti in ubogi Zenin Caka, iSCe
prve, svete, najviSje ljubezni in je ne najde vec,
frka na srca in so poCasna, da bi mu odprla,
prosi hvaleZnosti in je uzaljen, ker je ne vidi....«

Tako je zaCel propovedovati v duhovnih
vajah demaci samostanski duhovnik. Z vesCo
besedo in iskreno preudarnostjo je iskal v duse
in srca svojih ljubih ovCic. Vse je mislil, a je
vedno zopet govoril zdaj eni,- zdaj drugi, da bi
ga bolje umela, da bi laZe posluhnila, da bi preje
pobrisala prah, ki se je bil nabral in uvelo, cvet-
jc zamenjala s sveZim. Iz dneva v dan, zjutraj,
ob treh popoludne in zveCer jim je govoril in
Cudovito odkrival kakor je sam vedel in obCutil
iz sladke ljubezni, s katero je ljubil TomaZ
Kempcan in ucil ljubiti Se druge.

Iz goreCnosti prvih knjig je rastel propo-
vednik v ljubezenski dvogovor med duSo in Ze-
ninom v Cetrti knjigi. Cudovito je pela njegova
latinska beseda, ki jo vselej tolmacil. Neumljiva
po besedi se je po zmislu vedno jasneje oglasala
v samostankah.

sAmor vult esse sursum, amor vult esse
liber, kvisku kli¢e nebeSka ljubav, svobode ho-
Ce, ni¢ zunanjega, nesvetega je ne sme Kkaliti.
Amor vigilat, ljubav Cuje. Kdor ljubi bo radi lju-
bega svojega sprejel vse bridko in tezko; para-
tus omnia pati, vse trpeti zaradi Jezusa. Vse
prenesti, boj in bol in napast«.

In ko je govoril po ustih Izbranega, ki oCita
dusi njene slabosti, je bilo, kakor da se s prstom
dotika vsake posebej med nunami in da kaZe
nanje: na mater prednico, na prefekto, na uci-
teljice mater Anastazijo, na mater Silvijo, se-
stro Engelberto, na kuharico Antonijo, na vrt-
narico Gabrijelo, kljuCarico Cirilo, na slepo se-

stro Anakleto in bolno Elekto, na Zivahno kan-

.didatko Anico in resno Mercedes.

»Vzdihni in se kesaj, da si tako lahka za
smeh in tako trda za jok«.

»Vzdihni in se kesaj, da tako rada govori§
in tako teZkc mol&is«.

»Vzdihni in se kesaj, da si tako hitro za
epanje in tako pccasna za delo«.

»Tako redko sem zbrana«, se je kesala se-

stra Ljudmila. »Cence posluam rada«, ji je

scdila mati Antenija.

»IzbirCna sem pri jedic,
Elekta.

»Tam debilis in avdersis« je vzdihnila se-
stra Anakleta in umela: tako Sibka v nadlogah.

In potem-je bilo kakor da govori propoved-
nik samo trem, najvisji, gospe materi Serafini
in gospodi¢nama Anici in grofici Mercedes:

»Ad serviendum venisti non ad regendum.
da bi sluZila te je Jezus pozval, ne da bi kralje-
vala«, je ucil prednico.

»Qui aliud quaerit quam pure Deum et ani-
mae suae salutem, non inveniet nisi tribulatio-
nem et dolorem — le Zalost in bridkost bo§ na-
gla, Ce bo$ kaj drugega iskala mimo Boga in
duSe svoje resitve«, je prigovarjal grofici.

Anica pa je razlpakana razumela, da misli
ba§ njo in so ji drhtele pol odprte ustnice in je
Cula:

»Oportet te stultum fieri propter Christum.
Preprosta bodi zaradi Zenina nebeSkegal«

In $e je ucil o nestalnosti srca CloveSkega.
»Nolicredere affectui tuo; qui nunc est, ctio mu-
tabitur in te — zdaj je goreCnost v tebi, zdaj je
ni«. Prava pot za Zeninom je v duha modrosti
in vztrainosti. Ce pa pridejo skusnjave, ne ob-
upuj. Ni ga svetca boZjega, da bi ne bil trpel
pred napastio pekla. V zmagi je reSitev.

»Eris liber in corde — v srcu svojem bodite
svobodne in temé vas ne bodo objele«, tenebrae
nen conculcabunt.

»Non conculcabunt«, je vzdihnila sestra
Anakleta. Propovednik je vzdignil roko za bla-
goslov. Takrat se je sestra Elekta zgrudila in so
jo odnesli nezavedno v njeno celico. ..

* ¥ X

In %e en dogodek je bil rotresel duSe sa-
mostanskih nevest tiste dni. Zveler pred iu-

ie tozila sestia

-tranjim obhaiilom, ko so se bile zbrale v ora-

toriju, je zunaj na hodriku nekaj Cudno zasto-
kalo in padlo z zamolklim jekom. Mati pre-
fekta se je dvignila iz stola in §la ven in je na-
§la hromo mater Ignacijo na tleh. S pomoc&jo
camostanske dekle, ki $e ni bila vajena hiSnemu
redu, se je bila oblekla in prilezla do oratorija.
Tu so io zapustile mo&i porolnoma in zdrknila
je dekli iz rok. Dekle je plaho beZalo.

Prenesli so mater Ignacijo nazaj v postelji.
Gospa mati je stopila k njej in rekla:
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»Mati, lgnacija, goreCo so Vas imenovali.
Pa kar ste danes naredili ni bilo prave.

In je mol¢ala. Potem pa je rekla:

»A danes Vas ne karam. Zaradi
ne, mati Ignacija. Molite zame!«

Uboga bolnica se je solzna skugala opravi-
Cevati.

»Saj Vas hvalim vendar«, je rekla pred-
nica. Rolnica je prijela njeno roko in jo polju-
bila . ..

Saj niso govorile a so vendar vse vedele,
matere, sestre in kandidatinji. In vse <o Cutile
tiste dni, kako je vsa njihova gospa mati. In
¢ospa mati je podobno Cutila:

»(lej jih, moje sestre v Kristu!«

VII. SPOZNANJE SREDI NOCI.

Prednica, prefekta, vse matere in sestre od
Crne vratarice do sestre Engelberte <o bile raz-
burjene, ker se je sestra Anakleta upirala in
protivila cperaciji. Doktor je rekel, da se mui-
di. Sestra Anakleta pa ni hotela nic sliSati in je
jokala. Potem se je spet Salila, da dektor nic
ne ve, da ji je vse eno: naj da gospod Jesuz,
ker je odmenjeno. Samo njegovi volii se bo
pokorila, On edini je njen tolaznik, On edini
‘njen dcktor. Castite matere in sestre pa so
prihajale, ji prigovarjale in jo prosile. Vsaka po
svoje: PriSla je mati vrtnarica Gabrijela. Pol
ure je neprestano govorila o cvetiu. Mati vrt-
narica je vedela, kako Iljubi sestra Anakleta
cvetje in bilje, da ve vsaki zelenjavi latinsko
ime. Mati vrtnarica je tako cbracala besede,
kakor da je ora sama zZe izgubila vse veselje do
roz, do'vrta in gredic in da je nujno potrebno, da
se zavzame za vrt in roZe sestra Anakleta.
.Sestri Anakleti je zaigral ljubezniv nasmeh
ob ustnicah. Vesela ije bila dobre matere vrna-
rice. Mati Gabrijela pa je menila nekam mimo-
grede, da bi tako torej bila vsa ta zadeva sko-
raj Ze urejena.

»Samo tisto male operacije,
$e narobe...«

~ Sestra Anakleta je povesila glavo in mol-
Cala uporno.

Prigla je mati kuharica. Mocna, zdrava je
bila. Sama Sala je je bila. Operacija! Kak$na
operacija? To pa operacija. Larifari. Malo
zmletega cukra bedi prihnili sestri Anakleti v
oko pa bo dobro. Oster ciker, ki se v olesu
raztopi. Pol ure bo skelelo. Naj skeli, da le po-
maga. Tako pa seveda ni ni¢. Tako Zivljenje v
zaprti, temni in zagrnjeni celici. Sestra Ana-
kleta je zajokala. Mati Kuharica ie odSla mevo-
lina.

Prisla je mati Rafaela s pesCeno uro in je
sedla k sestri Anakleti in pripovedovala skriv-
nostno, pretrgano, sibilsko:

»Ob enajstih po nodci... sredi poti med vec-
nostjo in zemljo so me vzeli iz postelje in me
prenesli v belo sobo na operacijsko mizo. Svo-
jo pesCeno uro sem drZala krcevito. Potem so

Kristusa

sestra, tisto je

mi jo skuSali vzeti, pa nisem dala. Navezali so
mi krinko ra nos in sem Stela. Strasno cudno
ie bilo, Cudno a ne hudo. Pa sem videla in slisa-
la. Mej Jezus je bil prigel in je spregovoril in
me tclazil, Se vedno sliSim njegov sladki glas.
»Sestra Rafaela«, je rekel, »ni¢ se ne boj. Da-
nes si stara petindvajset let. Strasno rano ti
bodo vsekali v dreb, a umrla ne bo§. Stara bos,
siva, ob palici bo§ lezla in tako ti be, kakor da
si le tezko sanjala o tej bolesti in tem strabri«,
In tako je bilo. Utenilo je vse in ko sem spet
spregledala, sem lezala v pestelji. Ura ob meni
se je bila iztekla in sem jo cbrrila. Se dva
tedna sem lezala, petem sem vstala. Takrat
me je bil satan obsedel in tako zdravc sem se
Cutila, da sem rekla v svojem srcu: »Skoda,
da sem nunac,

Globoko je segla cdkrita pripovest matere
Rafaele sestri Anakleti v srce. Ob Zivi pripo-
vedi je bila pozabila, Cemu ji baji mati. Takrat
pa je zaklicala mati Rafaela nevoljno, narav-
nost:

»Saj nisi stara Sest let in ima$ pamet. Po-

sluSaj zdravrike in stare ljudi, ki tudi nekai
- vedoc,
Minil je dan, priSel je cCetrtek. Samo-

stanke so opravile tedensko izpoved. Proti ve-
Cer tistega dne je priSel dckter nepriCakovano
Se entkrat pesetit sestrc Anakleto. Preiskal jo
je in rekel osorne:

»Sestra, Se en dan imate cas privoliti \
operacije. V scboto utegre biti Ze prepcznox.

»Naj bo«, je odvrnila sestra in sklonila gla-
vo. V Cudni tesncbi je legla spat. Zamolklo,
trudno je sli€ala biti nekodiz mesta cerkveno
uro dvanajstkrat. Tedaj je Cudno streslo sestro
Anakleto. Vzelo se je nepoznane vanjo. Stradna
tsencba ji je stisnila srce. Ali je storila prav?
Zakaj se je toliko protivala zdravniku? Ali je
bila plagna take? Ali je hotela Zrtve? Komu je
zZrtvovala svoje oci? Ali jih je Jesuzu? Saj jih
ni. O, da bi jih bila, bila bi mirna, sreCna, citek
vesti bi spal. Pa ji glasno ocCita vest in ji je za
znamenije, da ni prav ravnala. Kakor njenemu
sladkemu Zeéninu so ji rekli, naj gre,, da jo bo-
do ranili z Zelezom. Njen Zenin, njen Sladki, za
smrt izdani je Sel, cna pa je rekla: noCem!
Kak$na pa si, nevesta, kakSna, sestra Anakle-
ta? Ce bi bil on sam, on tvoj izvcljeni prisel in
rekel: pojdi, dej se operirati, ali ne bi bila §la?
Sla bi bila. Pa saj ni priSel, niti v sanjah ni za-
povedal. Ali res ni?

Srce ji zatrepetalo. Skrlvro&tno je_ razu-
mela in vedela: PriSel je. Po gcspé materi je
priSel, po materi vrtnarici, po materi kuharici,
po materi Refaeli, po vseh tovariSiCah pa po
doktorju, ki je bil uzaljen in jezen. Po njih duh
je priSel Sladki in opominjal in prosil, pa ga ni
spoznala, in videla, ni sliSala... Zdaj pa je
petek minul in je sobota in je prepezno. Slepa
bo do smrti in niti Zrtve ni prinesla svojemu
Gospodu. ..



Sredi noCi je sestra Anakleta zakricala iz
svoje sréne bolesti in <o se tedaj odprla vrata
v njeno celice. Nekdo je vprasal:

»( sesitra, ali ste s2 morda vendar odocil ? «
Sestra Anakleta je osupnila. V temi pred
seboj je videla neke motno postavo. Spoznala
io je in rekla:

»Jezus, mcj Izbrani! Tvoja volja naj se
zgodi. Ce hcoces, takoj, takoj si dam izrezati
oCi«.

»Deo gratias«, je vzkliknila temna posiava
in izginila. Rila je mati prefekta. Ni ji dalo
spati, ni bila legla. Upala je, da se sestra Ana-
kleta le premisli. Ob njeni celici, ob vratih je
7edela in prisluskovala. In zdaj je hitela, da
uredi preveznic v bolni$nico. Vedela je, da je
zdravnik modro pretiraval, da Se ni prepozno.
A morda je bilo verdar prepoznc. Tudi zdrav-
niki se motijo. Morda je bilo vendar prepozno
tisto pozno polnoéno uro...
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Sestro Anakleto, so prépeljali v bolniSni-
co. Ko pa je mati prefekta pripovedovala gospe
prednici svojo zgodbo po noci, se je prednica
vznevoljila in rekla trdo: .

»Morda vam je Jezus navdahnil, da ste
bedeli jn je prav kakor se je zgodilo. A glede
enega vas moram karati.«

Vzrastzl ji ie glas do preCudne hladnosti:

»Prva v samostanu sem jaz. In gospo pred-
nico, mati prefekta, mene bi bili morali zbuditi.«

Mati prefekta se je molée poklonila. Ko pa-
se je mati prednica obrnila, ni megla mati pre-
fekta in se ni premagala. Zamrmrala je nevo-
lino za predstojnico:

»Sitna si in o%abna. Pa saj vse vemo, kakc
je in da si iz grofovske krvi, Bog ti je v greh ne
Stejl«

(Dalje.)

VECND PETJE NOCNIH ZVEZD.

Zarnovke zvezdice
plavajo v sinjini,
kakor bi potapljale
iskre se v globini.
Dihajo, se gibljejo,
tajno Sepetajo,

DEKLICE DAVNINE. J. JACQUIN. M. J.

molijo, prepevajo,
pesem eno znajo.
Preko nebnih dalj doni,
spus¢a se v nizave
veéno petje nocnih zvezd:
»Mati bozja, avel«
M. Elizabeta. »Iz moje celice Il.«

OISO SO\

EUHARIS, MALA ATENCANKA IZ PERIKLEJEVE DOBE.

— 1 SANTE'« je dejala
dojilja Decmo, »ali
hoces, da ti povem
zgodbo o podlasici,
ki se je splazila na
skedenj?«

»Ne,« je odvrnila
* Ksanté.
* »Morda a bi raje
@ slisala, kaj se je pri=
petilo Odiscju v vo:
tlini vclikana Poli-
fema?«

-« »Ne,« je odvrnila
». « Ksanté.
»Ali rec noces sli-
sati, kako je strasni, enooki Polifem pridrzal
Odiscja kot ujetnika v svoji jami in kako mu
je Odiscj njegovo edino oko izteknil in izbe-
7al na trebuhu ovce?«

»Ne,« j> vnovié odkimala Ksanté in za:
¢ela cepetati z bosimi nogami. »Ng, s svojo
sestro Euharido se hotem kockati s kosci:
cami.«

»Ksanté,« se je odzval resen gias, »Ce ne
bo§ mirna in ¢e ne bos ubogala Demone, po-

klicem takoj duha Mormolyka, ki odnese ne:
pokorne otroke v pekell«

Ko je Ksanté zacula ime Mormolyké, je
takoj utihnila in se skrila dojilji v krilo, njena
mati Leukipa pa je medtem nehala oblaciti
svojo héerko Eucharis.

Bilo je ravno na dan atenskih sveCanosti.
Iz vseh krajev Atike so prihiteli mladi in
stari, moZje in Zene in celo otroci, da bi se
udelezili velikega slavlja v ¢ast Paladi Ateni,
bozji zasc¢itnici njihove drzave.

Eucharidi, héerki vazne osebnosti Damo-
hareja, so pripustili, vezti jadro, ki so ga ho-:
teli danes zjutraj s velikim sijajem pokloniti
boginji. Tudi so deklici dovolili iti v procesiji,
ki bi se naj kmalu zacela pomikati mimo za-
nesenih gledalcev po poboéju akropolskega
grica, kjer so se vzdigovala najkrasnejSa sve:
tiséa cele Grcije.

Suznje so oblekle deklico v belo tuniko
iz lanu, njena mati pa je splela njene lase v
hribéek in ji obrobila glavo s krono iz cvetja;
nato ji je smehljaje podala zrcalo iz zglajene:
ga brona in Euharis je sama sebi ugajala. Tudi
Leukipa si je vzdela najlepsa oblacila.

Cez dolgo haljo, ki je bila speta z zlato
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tkanim trakom st je vrgla Skrlatno vezan
plas¢. Zapestje ji je krasil obesek predstav-
ljajo¢ dve izrezljani sfingi in pri kodrckih las
sta visela dva uhana, dva majhna laboda iz
belega emajla.

»Ah, pojdimo Ze!« je vzdihnila Euharis.

»Se Nila morava pocakati« je odvrnila
Leukipa, »prinesel bo roZe za tvojo kosarico.
Lj‘otem pa odiaeva takoj. Saj je se ¢asa dovolj.
Solnce stoji ze visoko. T'voja sestra Ksanté je
nemirna in mnagaja Demoni. I'vojega brata
Lyzisa pa sem poslala na sprehod z vzgojite:-
ljem Sikinom. Ah, kako je ta otrok siten.«

Komaj je izpregovorila do konca, ko so
se zaculi ostri kriki, prihajajocCi iz dvorane s
stebrisCem, kakrsne so bogati Atenci uporab:
ljali za sprejemnico. Leukipa je brzo vstala in
odsla iz sobe, kjer je ostala hiSna s svojimi
streznicami. Zagledala je starcka z deckom.
Starcek je bil ogrnjen v valujo¢ plas¢, noge
je imel v visokih dokolenkah, v roki pa je dr-
zal palico in se jezil na devetletnega decka.
Leukipa pa je ¢isto mirno vprasala:

»Kaj s1 pa ze spet napravil, Lizis?«

»Ne maram ve¢ vzgojitelja, ne maram!«
je oagovoril decek z jokajocim glasom.

»Zakaj ne?«

»Ker me dolgocasi, ker me pri vsakem
zgibu pokara: Lizis, ¢e sediS, ne sme$ krizati
nog; Lizis, ne opiraj se na svojo roko; Lizis,
¢e si na ulici, glej na tla; Lizis, slamuro moras
prijeti z enim prstom, ribo in meso pa z dve-
ma; Lizis, le skrivaj se sme$ popraskati; Lizis,
Lizis, Lizis — brez prestanka! Ne, ne, ne ma-
ram veé tega vzgojitelja! Koliko raje sem
imel Mormolika, ko sem bil $¢ majhen!«

»Dobro!« je dejala Leukipa; »ker te Lizis
ve¢ ne mara, bos Sel, Skinos, danes brez nje-
ga k svecanostim, na decka bo pa tu pazil
Tihon.« Sikinos, ki je vedel, da je gospa od:
pustljiva se je v svojo veliko belo brado
smehljal, Lizis pa si je jezen brisal oCi s stis:
njenimi pestmi. Toda ob udarcu na vrata in
zalajanju psa-Cuvaja je pozabil na svojo ma:
ter. Vstopil je Nilos, ki je prinesel na glavi
kosarico sadja in zelenjave, v roki pa je drzal
sopek sveze utrganih roz.

»Hvala, Nilos, kako lepe so te cvetkeg, je
rekla Euharis, vzela Sopek in §la za materjo.

Ob teh preprostih besedah je suZenj zar:
del od veselja, kajti te roZe je on nalas¢ zanjo
“gojil v skritem koticku Damoharesovega vrta.

Ali ni ona povzrodila, da se je zdaj cutil
najsre¢nejSega suznja cele Atike?

Pred dvemi leti je bila Zetev zelo slaba in
Damohares, ki je imel v pirejskem pristaniScu
nad deset ladij, je moral iti sam v Bospor na:
kupovat zito. Tam se je mudil deset mesecev.

Nekega dne pa je zvedela Leukipa, da se
v daljavi belijo jadra brodovja njenega moza
in pritekla je z Euharido, Lizisom in Ksanto
na obalo, da prva pozdravi njegov prihod.
Otroke pa je zanimalo Zivljenje v pristanis¢u:
gledali so barCice, ki so jadrale na odprto
morje in lahno zibajo¢ se lovile veter v jadfa;
opazovali so ladje z mnogimi nadstropji, kjer

so sedeli vesla¢i in udarjali z vesli po vodi v
enakomernih presledkih; kratkocasilo jih je
izkladanje zabojev, ti so jih pripeljale ladje,
lesa iz Pont:Euksina, preprog iz Mileta, sadja
iz otokov v egejskem morju ... Toda nenado-
ma je Fuharis kriknila. Iz neke ladje iz Tracije
so suznji izkladali vino; oni, ki jih je nadzoro-
val, pa je zaCel enega izmed njih surovo
tepsti, ker ni nekaj napravil prav. Udarci z
bic¢em so dezevali po njegovem golem hrbtu in
hipoma je brizgnila kri in pordecila Euharidi
njeno belo tuniko iz lanu.

Deklica se je skoro onesvestila in ko je
izstopil Demohores iz svoje galere, mu je sko-
¢ila okrog vratu in Se vsa trepetajoca in za:
solzena Sepnila svojemu ocetu na uho:

»Oc¢e, ali hoces svojo héerko malo razve:
seliti?«

»Sevedag, je odvrnil Demohores veselo.

»Kupi tega suznja!«

V par besedah je Leukipa pojasnila svo:-
jemu mozu vso zgodbo in bogati Atenec je
takoj ponudil Stiristo drahem za ubogega clo-
veka, ki ga je vzel s seboj.

Nilos, kot je bilo suznju ime: je bil visok
in mocan Sirijec. Poleg tega je bil tudi razu-
men in zvest, vsled ¢esar mu je Demohares
poveril nadzorstvo nad delavei v svoji pri-
stavi...

»Ali je gospod tu?« je vprasal Nilos, ko
je dal kuharju zelenjavo in sadje; »rad bi go-
voril Z njim glede vinograda.«

»Ne,« je odvrnila Leukipa, »pri igrah je ob
Ilissu. Toda ostanite tu, zvecer ga bos videll«

Napodéila je ura odhoda. Leukipa je s svo-
jimi otroci in suZnji zapustila hiso in krenila
proti Akropoli.

Sprevod se je pricel pri okraju Keramik
blizu Svetih vrat, kjer so se zbirali oni, ki so
se namenili iti za procesijo. Na celu so po-
¢asi korakali veliki sveceniki, starki in nesli v
rokah oljéne vejice. Za njimi so stopali sijajni
borilci z sulicami in $¢iti in mladi pa stasiti
Atenci, ki so bili zmagovalci v rokoborbah,
v streljanju z lokom ali pa v metanju kopja, v
bojnih igrah ali pa v tekmah. Ljubki otroci v
belih tunikah pa so sipali roZe po poti. Njim
so sledila dekleta iz odli¢nih rodbin in nesla
na glavi ko$arice z rozami okraSene, v kate-
rih so se nahajali predmeti za Zrtvene obre:
de. Med njimi je Euharis stopala resno in po=
nosno in pozorna spremljevalka pa je nad njo
razprostirala soln¢nik. Ko je sla vrsta ljub:-
kih deklic mimo, so jih burno pozdravljali
gledalci skljuéeni na strehah, ki so bile zato
nalas¢ prirejene, ali pa nakopiceni na krizi:
s¢ih, kjer so §e komaj vzdrzevali red scitski
vojaki varnostna straza atenskega mesta.

Tedaj se je pomaknila krasna trinad-
stropna ladja na kolesih v tek; na jadreniku
je bilo pritrjeno boginji posveceno zlato ve-
zeno jadro. Spredaj so korakali piscalkarji, i-
gralci na liro in plesalke.

Za njimi pa je sledila dolga vrsta Zrtvo:
valcev, zivali, govedo in-ovce, ki so bile na:
menjene rtveniku Palade Atene in prazno



oble¢eno ljudstvo ki je veselo vrelo in $u-
melo. ..

Sprevod je obsel dvojno obzidje okrog
Akropole in se ustavil ob vznoZju hrib¢ka
Aeropaga, pod katerem se je v bles¢ecem
solncu belila mnozina svetiS¢ iz marmorja:
Erehteion z odlicnim stebris¢em, posvecen
tempel, kamor so nesli jadro za soho Atene:
Cudoviti Partenon, kjer se je nahajal ogromen
slonokosceni in zlati kip boginje, ki ga je po-
stavil Fidiji; malo svetis¢e Zmage, ki je stalo
tik Propilej pri vhodu v grad.

Leukipa, ki sta jo spremljala Ksanté in
Lizis pod nadzorstvom Demone in Sikinna se
je sestala s svojim moZem Damocharejem
pri denarnem mogotcu Paziju, ki je s svojo
zeno Epiharido stanoval v poslopju, mimo
katerega se je vila procesija, med aeropaskim
hrilbékom, najstarejSim delom Aten in Akro-
polo.

Stali so na balkonu, ki so po grskih me:
stih prav redki, in gledali sprevod, ki se je
zdaj pocasi pomikal proti Propilejam.

Duhovniki, rokoborci, decki, godci in de-
klice so Sle ze mimo, ko so nenadoma iz sre-
de procesije odmeli kriki. Prestraseni ljudje
so se razbegnili in hipoma je bilo opaziti vola,
ki je ves zdivjan dirjal s sklonjeno glavo
proti sprevodu in vse, kar mu je bilo na
poti tresc¢il ob tla. Najbrze je usel Zrtoval-
cem, ker ga je picCila kaka strupena muha in
so ga kolecine napravile divjega.

Leukipo je popadla strasna slutnja...
Sklonila se je ¢ez balkon in v tem hipu je vi-
dela, kako je razljuCena zZival pridrvela med
gru¢o mladih cvetli¢aric, podrla Euharido,
in jo z besnim sunkom nataknil na svoja
rogova.

Leulipa se je onesvestiia.
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Damohares je stekel ven. Toda v bliznji
ulici je neki ¢lovek, suzenj Nilos opazoval
razburljivi prizor. Sunkovito je podrl straze-
Cega Scita in se zagnal na Zival v trenotku,
ko je ta vrgla svoje breme na vrat in hotela
bezati dalje; mnozZica se je vsa prestrasena
razprSila. Nilos je zgrabil vola za rogove in
ga s svojimi miSicastimi rokami pritisnil k
tlom.

Euharis je bolestno stokala; po licih so
ji polzele debele solze; vsa je drhtela od
groze... Lahno je Damohares vzel svojo
h¢erko v narolje, volarji pa so medtem
zvezali zival, ki je vsa razpenjena bila s ko-
piti ob tla. Sprevod pa je nadaljeval svojo
pot proti Erehteonu.

Pri Paziju so polozili Euharido na po-
steljo. Rana ni bila smrtnonevarna, toda si-
lovit sunek jo je moéno pretresel. Ob mirno
spavajoc¢i je ihtela njena mati. Klici veselja,
petje in lahna godba, ki se je razlivala od
Akropole, so jo vzibali v pokojen sen.

Na vrhu gradu je atensko ljudstvo cas:-
tilo svojo boginjo. —

Proti veceru je Euharis odprla o¢i. Okrog
sebe je videla Leukipo in Damoharesa,
Pazija in njegovo Zeno kEpiharido, v senci pa
so poleg Ksonté in Lizisa stali Demona, Si-
kinos in Nilos.

»Oce,« je izpregovorila, »ne pustim, da
bi bil Nilos Se suZenjl«

»Nilos,« je dejal Demohares in se obrnil
k Sirijeu, »od danes naprej si svoboden, in
od jutri si upravitelj ¢ez mojo pristavo!l«

Nilos pa mu je ginjen odvrnil:

»Vsemogocni Zevs mi bo ' brezdvoma
dopustil, da bom neko¢ Zrtvoval svoje Ziv:
ljenje zate!l«

JUTRO.

Iznad zlatih Brd,
izmed zivih trt

je solnce vstalo —
globoko do morja
visoko do neba
pozar je vzgalo.

Valovje brd gori,
¢ez nje ptic leti
v cipres plamene.
Cesnje sad zoré,
veje jim Zzaré

na zlate stene.

Mati ujcka sina:

Kje so zlata vina?

Kje so smokve solne?
Dekle lase spleta:

Kam so moja leta?
Kje so pesmi zvoc¢ne?

Kdaj se sredi njiv
zbohoti plamen Ziv,
sreCe cvet nam zrase?
Le oko sprasuje,

luc¢ ¢ez plan se suje,
kuje zlate case ...

Roza Gorska.
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DOMORODKINIL

Kje bivas zdaj, ti deva ljubezniva,

O koji rada dusa moja sniva?

Kako lepo pac tiste dni je bilo,

~o glas je tvoj uhd mi zeljno pilo,

Ko so slovenski glasi sladkomili

Z milino svojo duso mi pojili!

V oceh ti gorel sveti zar ljubavi,

Ko spev si pela vzvisen majki Slavi.

Veselje kratko! Spet me Ze usoda

Pehnila je od mojega naroda.

Po tuji zemlji, dale¢ spet od doma
Nesreéni pevec sam, neznan ti roma. ..

Obrazi tuji, jezik tuj, vse tuje!

Crti me vse in vse me zaniCuje;

Ne rece nih¢e mi besede zlate:

»Pri nas pocij se, semkaj s¢di, brate! . . .«

Pod vecer, ko tam dale¢ na obzorji

Umira solnce mi v krvavem morji,

Umikam cestokrat se v kraj samoten

[zmed ljudij obupan in togoten.

Tedaj mi v duSo pada bol neznosna,

A lica mi bledijo solzorosna. ..

Kako sem sam! Kako otoznost gloje

In dan in no¢ Zivljenje temno moje!

Kaké moré skrbi me nevesele,

Kedar slovenske spomnim se dezele!

7Zivo te ljubim, draga domovina,

A Cuj pritozbe vdanega ti sina.

V neslogi tam zivijo bratje moji,

Kam spravijo prepiri jih in boji?

Zavist, sebi¢nost, med seb6j mrzénje —

Da, te kreposti sinov so Slovenje!

A bolj Ce siri se nesloga kleta,

Silneje vragov, glej, za Ceto Ceta

Vali ¢ez naSe krasne se poljane,

Da vse naposled tuja last postane!

In ti mi plakas, domovina, mati!

In kdo naj, kdo tolazbe sladke da ti?

Oh, kdo? ... A vendar nismo $e propali!

Glej, novi upi so se v srcu vzgali.

Poglej in ¢uj! ne vidi§ v mraku poznem

Blestoce lu¢i? . .. ni v Sumenju groznem

MOZ IN ZENA.

JUBEZEN bezja je ustvarila Cloveka —

dvospolne, v zivalstvu in rastlinstvu in

moza in  zeno. Kakor je vse v naravi
namenjeno zdruZenju, tako sta tudi moz in Ze-
na ustvarjena drug za druzega. Zakon je vez,
ki ju zdruzi tesnejo, da Zivita eden v drugemu
ir eden za druzega. Vse vezi izven zakona za-
morejo biti iskrene, prijateljske, a nikakor niso
zdruZene z blagoslcvem in ono ljubeznijo, ki se
preliva iz enega bitja v drugo. Ljubezen in
medsebojno razzimevanje je edino sredstvo, ki
daje zakonu vsebino; brez nje je zakon le for-
malnost, je le varanje drug drugega.

Manj nesre¢nih zakcenov bi bilo, ako si ne
bi slikala mladina istega kot pristani§Ce srece.
Zreti moramo v njem le prelivanje dveh bitji v
2no samo izpopolnjeno in zmozno, prostovolino

Kkulture.

To nov in blag odmev, in harmonija,

Ki sladko in milobno se razlija?

Oj zveste herke naSe majke Slave!

Ve, ve iz spanja dvigate mi glave.

Vzbudite se, vzbudite, deve krasne!

Iztrgajte iz sna ocCesa jasne!

Pozivi Bog vas, deve milooke,

V zavezo sveto si podatje roke.

Vzdignite se na domobransko de'o,

Ve, gibkih go'obic pestro krdelo!

Naprej srénod, navdusSeno stopite,

Oznanjevalke nam miru bodite:

Po domovini dragi krizem spejte,

Ljubezni, sloge sveto seme sejte,

Zastava vse naj skup zdruzi edina

Edinim geslom »Bog in domovinal«

~Oh, naj bi nam nebeske zvezde mile

Vsaj enkrat z neba lepo zasvetile!

Vsaj enkrat naj otrla bi solzice

In tozno naj razjasnila bi lice,

In naj ponosna sred sinov bi stala

Slovenja mat’, in mirno kraljevala!

So to li morda prazne zlate sanje?

Sme li srcé mi verovati vanje?

Oh, da! Ti domorodka ljubezniva,

O koji rada dusa moja sniva,

Ti Ziv si up v dnu srca mi prizgala,

S pogumom novim duSo mi navdala!

Uzorov svetih srce vse kipi ti,

V zanosu dusa mlada se smeji ti.

Ljubezni domovinske plamenece

Prezivi zar okrog ti iskre mece. ..

Nebroj na doma sreco tebi slicnih

Bog daj nam dev in Zen krepostnih, di¢nih!

Samé teddj na nebu domovine

Nam zlata zora dnij krasnejsih sine.

Zamejski.
Pricb¢ujemo to pesem Ivana Trinka Zamejskega,

ki obhaja letos 60:letnico svojega rojstva. Bil je so:
trudnik bivie trzaske »Slovenke« in je duSevni vodja
nasih bratov beneskih Slovencev, ki so postali nasi

sodezelani. Na novo porojena Slovenka mu v imenu
vseh primorskih Slovenk iskreno' ¢astital

prenaSati vse Zivljenske preizkus$nje. Biti mora
moralna pedlaga vsej Cloveski druzbi in vir vse

Ako je v zakonu beseda ljubezen —
cna ljubezen, ki vse Zrtvuje, vse da, tuja, je

zaken brez pomena, ker ne izpolnjsje one lepe

a tezke naloge, ki mu jo ralaga narava sama.
SreCa zaKkona ni le v blagostanju, duhovi-

‘tosti, razummnosti in inteligenci enega ali druze-

ga zakonskega. Dobrota srca in udancst sta
bolj potrebni, kot vsi zemeljski zakladi. Zlasti
Zena.mora znati osreCiti moZa in ga razume-
vati kot firejSe in glcboko CuteCe bitje. Ona
pomnozuje mozeve spescbnosti in Cim sposob-
nejsa je in finejSa v Custvih, tembolj bc moZ ra-
stel v ljubezni, duSevni in dejanski. Sposcbnejsi
bo v izpopclnjevanju svojih dolZrosti, ako mu
7ena pomaga in ga podpira v vseh njegovih



strmljenjih. Beseda ljubezen pomeni pravzaprav
Zivljenje, mocC, ker iz nje izvira veselje do Ziv-
lienja, do dela, do izpelnjevanja dolZnesti.

V nasih dneh se oddaljujeta zakcnska drug
od druzega, ker Zivita vsak v sveojem svetu.
Moz stremi le za svojimi interesi in se ne zme-
ni za malenkosti, ki so zdruZene s Zene, s dru-
Zino. Zanimanje zene izpolnjuje le gospodnijstvo
in se e more vsled malodus$nosti dvigniti tudi
preko njega. Gospednijstvo mora biti  Zeni le
igraCa. MczZev pcklic je navadno Zeni nekaj ric-
pojmiljivega, dolgoCasnega za mjeno duSevno
cbzorje, ki se ne razmahne vsled kemodnosti in
maledugja. Ce zboli moz, ga ne mcre nadome-
stiti, ¢e umrje, je navezana cCesto le na milost
drugih. '

Moz zivi navadro le svojemu peklicu in Se
zvecer, ko pride demov, so mu misli eddaljene:
v krogu svoje druzine sedi a njegove skrbi 'so
$e wvedno pri Spekulacijah, pri zakoniih, pri iz-
najdbah, v tovarni, pri katerem koli deiu ali
bogve kie?

Zakaj tako? Ker v mislih ne zivita drug
drugemu, ampak vsak v svojem svetu, kakor
da bi bile tam vse njih misli uklenjene. Oba za-
konska bi se morala zavedati moCi misli — in
tesnejSa bi bila niju vez!

Zenski element je finejsi, po maravi bistro-
umneji$a je ona, a moz sposebnejsi, uresnicitiin
austvarijati, kar vidi Zena. Zenski duh ie potre-
ben del moSkega duha. Pravo razmerie med
moZzem n Zeno je le takrat, ako se preliva men-
jaje se moC duha do duha. Skrb za eksistenco,
veaka misel, vsak ideal, vsak sen se tako riresni-
Ci, se izkristalizira v Zive stvari. Ogelni kamen
tec moci, ki je naSa uboga fantazija ne more
umeti, lezi v zakonu pravega mozZa in prave
7ere. Bitnost teh izvoljenih se razteza v vecni
zakon. Za vsacega ustvarjenega moza je ustvar-
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jena tudi Zena, ki k njemu in le k njemu pristo-
ia. Ako se najdeta, bosta postala popolna, zdru-
Zevala ju bo vecna ljubezen.

Ker so zakcni najce$Ce le hrepenenje po
zbcliSanem materjelnem staliSCu ali pa prena-
gljena zmcta, niso to, kar bi morali biti. Ako
ne bi bil pojem o ljubezri vedno spojen le s hre-
penenjem, pc uzitku in slasti, bi Zena stala da-
nes mnegoe vise. ' :

Zena ima v sebi ve¢ modi, kot jo sluti. Ako
ic moZu prava zena, lezi za vsakim vspehom, za
vsakim podjetjemm moZevim vidno ali nevidno
Zena-buditeljica!  Povsed ucinkuje njena oseb-
nost, njeno navdahnjenje. MoZ se tega niti ne
zaveda, ne sluti, da je cbdarjen in Zena daruje,
ne da bi znala za dar. Resnica je, da zamoremo
darovati drug drugemu dragocene idejie molce

- brez menjave besed. :

Zena je fbkejSa, le finejsa posoda napol-
njena z vincm dugevnesti. Mozu je pa to, kar
ie magnetna igla krmilu ladje. Ker je finejsa,
portebuje vecjega varstva. Ako je primorana,
opravljati teZja dela — otopi, zgubi svojo ob-
Cutljivest. Ako jo moZ izrablja preko mere, mu
e more vec.kazati poti in otopi ma zdravlju in
zmoznosti. Obsojenja vredni so vsi oni moZje,
ki vidijo v Zeni le orodje, ki jim je v zabavo in
korist. Skodujejo Zeni, a Skodujejo tudi sami
sebi.

% #oa

Da sc¢ zakon ne zru$i, da ostajata zakonska
vedno milada in sveza v medsebojnem obcCe-
vanju, v zakonskih skrbeh, ne sme nikdar ugas-
miti Zar niju ijubezni, ne smeta se udajati nikdar
brezobzirnosti. V tezkih dneh, v vseh neprijet-
nestih zakona se brusi niju ijubezen. Oni, ki ta-
krat cbupujejo, ko jim je jarem pretezak, ne po-
znajo prave zakonske srece.

OV OO CVO.CVO.OYD BV CYO.6VO

MATI ELIZABETA.

IVO se spominjam
besed, ki jih je na:
pisal pesnik Oton
Zupanc¢i¢ pred leti
v oceni nekega Mo:-
horjevega koledar:-
ja. Obsodil je vse
koledarske pesmi
kot malo vredne, le
verzom M. Elizabe:
te je prisodil umet:
nisko vrednost. Te
besede so me opo-
zorile na pesnico.
Bila je tiha, skoraj
neopazena. Kdor ni
prebiral Bogoljuba, kamor je najvec pisala,
jo ni opazil. Zadnje ¢ase se oglasi tu pa tam
tudi v Mladiki.

Mati Elizabeta, urSulinka, je danes,
¢e vzamemo strogo, edina slovenska pesnica,
ki z vspchom in stalno bogati nase slovstvo
s svojo pesmijo. Ze pred leti je izdala zbirko
pesmi z naslovom »lz moje celice«. Zbirki
prigodnic »Cvetje na poti zivljenja«, je sle-
dila zdaj cruga zbirka pesmi, ki se tudi ime-
nujejo »Iz moje celice«, kot njena prva, se:
stra.

Ze naslovi zbirk povedo, kje so pesmi na-
stale, kak$ne so. One niso zrastle iz Sumnega
zivljenja, ne opevajo svetne ljlibezni, ne Sir-
ne narave. Izmed ozkih sten: samostanske
celice so se rodile, iz molitve in premislje-
vanja, po kapelici, po belem cvetju na oltarju,
po zivi veri v Boga in po samoodpovedi Ziv:
ljenja vonjajo. One imajo zelo ozek prostor,
a zato tem globlji. Pesmi M. Elizabete so radi
tega vseeno lepe. Prevevata jih ljubezen in
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Cuvstvo, kraljuje jim lepa oblika, ki je sicer
Sla za stopinjami Gregoréi¢a in Sardenka, in
to je za pesem vse. Ne kaj opevas, ampak
kako opevas, to je vprasanje, za pesnika in
pesnico edino vazno.

In M. Elizabeta razume svojo nalogo. E-
dina slov. pesnica, ki je do danes dozivela
drugo svojo zbirko pesmi, je nabrala iz svoje

JAPONKA. (018 461016 ACH i CKACHRiG)

nobeni Zenski se v Aziji toliko ne govori

kakor o majhni, li¢ni in vedno se smeh-

ljajoCi musmi, japonski deklici. Opevali
SO jo v prozi in v verzih, v razlicnih jezikih.
Je pa res tako ljubka in mikavna, da zasluZi vso
pohvalo.

Odrasla Japonka je skoraj vselej majhna,
tako kakor so pri nas Stirinajstletne in petnajst-
letne deklice. Telo ima somerno in vitko, skrbno
ga neguje, vsakdanja kopel je umljiva samoob-
sebi. Ne dopade se nam pa, da si poroCene Ja-
ponke drgnejo zobe s ¢rno barvo in jih brusijo,
in tudi ne, da si vse Japonke barvajo ustnice z
mastno sladkobno kremo. To je Se dobro, .da
poljubovanje na Japonskem ni v modi. Najvel
skrbi jim pa delajo lasje, vedno jibv negujejo,
vCasih po veC ur. Zato pa mora frizura, e je
enkrat narejena, drZati po cele tedne. Mogoce je
ohraniti jo le na ta nacin, da spijo Japonke na
nekakem brune, kjer jim gleda frizura Cez.

Barva Japenke je rumenkasta; tem svet-
lejSa, Cim imenitnejsi je rod, tem temnejsa, &im
niZja je njena socialna stopnja. Da se vidijo oCi
kakor bi bile pc strani, je splo$no znano; manj
znano je pa, da oCi pravzaprav niso posSevne,
temvecC da je vsled nosne kosti le koZa tako po-
lozena. Cim bolj poSevna in finej$a je prereza,
tem vecja je lepota obraza.

Japonec zahteva od lepe Zenske te-le zna-
ke: Postava in obraz morata biti ozka in po-
dolgovata, nos dolg in ozek, roke tenke, spodaj
ozke in dolge, ledja ozka, noge tenke. Vidimo,
.da Japonec nima razumevanja za naravno ob-
likovanje telesa. Obleka nam je po slikah splo-
$no znana: Siroki. zra¢ni kimono in vec wvatlov
dolgi, okoli telesa oviti obi, ki naj da Zeni do-
stojanstvo,

KaksSen je polozaj Japonke v rodovini in v
iavnem zivljenju? Resnica je sicer, da ne igra
zenska v rodovini tiste vloge kakor pri nas,
vendar pa je nikjer nimajo za suznjo in ne godi
se ji slabo. Ze ime nam pravi, da jo imajo radi.
Vsako Zensko ime obsteji iz treh delov. Prvi je
zmeraj Crka O, kar pomeni velik in tudi Cestit-
liiv, pa naj bo Japonka Se tako majhna; tretji
zlog je san, kar pomeni gospa — tudi gospod —.
Drugi del si vzamejo iz narave ali pa iz prispo-
dobnih pojmov. Vsakemu je znana gospa Kri-
zantema, po japonsko O kiko san = velika go-
spa krizantema. O haru san se reCe gospa pom-

samote toliko lepih cvetic, da ji moramo s po-
nosom izraziti svoje priznanje. Stiridesetlet-
nico svojega zivljenja je obhajala. Listi so se
je spomnili in prinesli njeno sliko, oddolziti
smo se ji morale tudi me, ki bo, sicer tiha in
ponizna, gotovo stala v zgodovini slovenske:
ga slovstva v vrsti nasih slovstvenic med pr-
vimi, nam v ¢ast in ponos.

lad, o gin san gospa srebro, o take san gospa
bambus itd.
Ena najbolj simpatiCnih potez na Japonki

_je njena ponizZnost, zdruZzena z zares prisréno

preprostostjo in prijaznostjo. Kaker rada sicer
Japonka neguje svoje majhno neZno telo, ga
umiva, pudra in lepotici, niCemurna in domislja-
va vendar ni nikoli. To dckazuje Ze pomani-
karje briljantov, prstanov, bro§ itd. ter njena
preprosta obleka, akoravno prica o najpopol-
nejSem okusu,

Sploh pa hoCe biti vsaka Japonka starejsa
kakor je, starcst je namreC na Japonskem viso-
ko spoStovana. Pri nas smo pa radi bolj mladi.
Starost priblizno lahko dolcCimo po obleki, ker
sG proge na kimonu pri mladih Zenskah Siroke
in postajajo z leti vedno oZje. Ali ni to Cudno,
Ce vpraSa$ Japonko, koliko je stara, da pove
zmeraj za dve leti veC?

Ena najtemnejSih toCk v sccialnem Zivlje-
nju na Japonskem je ta, da revnejsi sloji posi-
liajo svoje héerke v javne hise doma in drugod.
Vlada je izdala Ze dosti ukrepov proti temu pro-
dajanju, a posebno vidnih uspehov do danes ni
opaziti.

RazveseljivejSo sliko nam nudijo mlade na-
takarice, ki v cCajnicah nosijo ¢aj na mizo.
Cudno se nam zdi, da imenujejo Japonci kraja,
kjer pijejo Caj, Caje, torej po rusko.

Najbolj znana Zenska osebica- na Japon-
skem je pa gejSa plesalka, ki ima nekako isto
vlogo kakor pri nas igralke. Evropejec jo vidi
na odru, Se veCkrat pa v Cajnicah; gredo plesat
v privatno druzbo kakor gredo pri nas na jugu
cigani muzicirat. LoCijo se od gej$ prave igral-
ke, so nekako plemstvo zase.

Hcerke boljsih redovin so izborno vzgoje-
ne, ucijo se vse to kar se ucijo evropejke. So
nad vsemi drugimi Azijatkami. Analfabetinj
med njimi ni, vsaka pozna vsaijeno od dveh tez-
kih japonskih pisav in Zenske kakor moSki se
ucijo z najvecjo vnemo angle$Cine, ki igra tam
isto vlogo kakor pri nas italijan$¢ina oziroma
pred par leti nemsCina. Vrhtega se pa Japonci
in Japonke tujih jezikov Se prav_tezko ucijo.

Poslu§ajmo $e sodbo Naomija Tamura,
Japonca, ki se je v Evropi izobrazil in ki torej
najlaZze govori o razliki med Evropejko in Ja-
ponko. Napisal je svoje opazovanje v nekem
angleSkem listu. :



Od desetih Zensk. ki se porodijo, jih gre de-
vet k svojemu mozu s strahom in ne z veseljem.
— PoroCi se pa Japonka Ze s Stirinajstim ali
petnajstim letom —, Le redkokdaj dobi tujec
vpogled v japonsko dmiZzinsko Zivlienje in ga
zato tudi malo_poznajo. Porok iz ljubezni na
Japonskem ni. Ce se Zena in moZ zacneta po po-
roki ljubiti, je to samo slucaj. Ako sli§imo, da

se je kakSen moski iz ljubezni porogil, ga ima-
mo za zaniCljivo in zavrZeno bitje, oCe in mati
bi se ga morala sramovati, Mi Japonci ne po-
znamo razlike med ljubeznijo in strastjo in to
je zelo Skoda.

(Gledamo na to, da ostane nasa kri Cista in
se pred poroko natanCno informiramo o predni-
kih neveste. Vsak Japonec je ponosen, Ce ima
kakSnega slavnega prednika. Zato tudi spoStu-
iemo v oCetu bitje, ki nam je ohranilo Cast vseh
prei$njih rodov. Zato je pri nas zakon saro
.navadna socialna naprava, da zapustimo ime,
ki ne sme ugasniti. In zato hoCe vsak Japonec

NEKA] O DEKLISKIH DRUSTVIH. @i61oi6ierisy

7 zadnjem casu, Se je pricelo veliko zani-
manje za dekliska, slovenska drustva na

Goriskem. In to je prav, Me Slovenke
zelimo, da bi vsa dekleta primorske dezele bila
kot zbor sestrd, ker zavedamo Se, da imajo de-
kleta bodocnost vsega ljudstya v rokah. To je
stara in veéna resnica: kakrsno bo dekle, taka
bo mati, kakrsna bo mati, taksno bo tudi ljud-
stvo. Nihée ni lepSe povedal, kako vazen je po-
klic dekleta, kot je povedal Naproleon. Ko je
prisel neko¢ v visoko druzbo na Anglesko, je
sloveéi zdravnik vprasal cesarja Napoleona:
Veli¢anstvo! Kdo izmed vseh ljudi na svetu je

: 43

kmalu postati ofe, drugega ni¢, za Car zakon-
ske ljubezni smo neobCutljivi. — Ali niso reveZi,
Se bolj pa Zene? — g

Do Sestega leta so decki in deklice sicer Se
skupaj, a vselej je deCek veC kot deklica; in na
to jih morajo Ze matere pripravljati. Brat po-
kli¢e sestro po imenu, cna mu mora pa reci:
gospod brat. Navadno jesta oCe in sin skupaj,
mati in héi pa streZeta. Od desetega leta naprej
pa zivita brat in sestra sploh vsak zase.

S politiko se Japonka ne peca, saj e doma
nima dosti vpliva. Ce bi slucajno prisel s kako
mlado Japonko iz boljSe rodovine skupaj, bi
moral sam govoriti, kajti Japonka je namcena,
da v moSki druzbi mcl¢i. Pa ni neumna, samo
druzabnost je pri nas drugadna.

Trinajst dobrih lastnosti mora Zena imeti
in o teh ji pred poroko neprestano pridigajo.
Med prvimi so poniZnost, vljudnost in pokor-
§¢ina. Medenih tednov nimajo, prve dni Zena z
mozem sploh malo govori, odgovarja z da in
ne. Osem dni po poroki obisCe svoje starSe in
ostane par dni pri njih. Na prvi pogled vidimo,
ali je Japonka poroCena ali ne, ima drugo fri-
zuro, in obrite obrvi, ¢ zcbeh smo Ze govorili.

Mladi par nima lastnega gospodinjstva,
temveC Zivi v hiSi moZevega ocCeta. Japonske
tasCe so silno zoprne in laze zadovolji mlada
Zena neljubeznjivega moza kakor pa Se bolj ne-
ljubeznjivo tasCo. Dela pa Zena od jutra do ve-
Cera, kar naprej. Locitev je silno lahka, odvis-
na samo od moZeve volje, brez napovedbe vz-
rokov, Cetrtina zakonov se lo¢i. Tembolj v Ca-
steh je pa Japonka kot mati, kajti otrok je v
druzini najvaznej$e. Ce rodi sina, takoj se ji
obrne vse na bolje, moz in tasCa jo z ljubezni-
vostjo kar obkladata.

Najbolje se ji pa godi, Ce postane 50 let
stara; vse jo Castiin spoStuie, sme iti v Budovo
svetiSCe in v glediSCe. Najvecja lepa lastnost
Japoncev je spoStovanje starosti, kakor Ze ve-
mo. Zato je najiskrenej$a Zelja Japonke Zelja
po starosti. Primerjaj zgoraj! J aponski otroci
so od vseh otrok na svetu najbolj pridni in
vljudni, vsi potovalci to potrjujejo.

najbolj koristen in potreben? Je-li peSnik, pi-
satelj, morda je general najbolj koristen; mari
koristi ¢lovestva ndjbolj vejskovodija, ki pelje
trume ljudi do zmage? Je-li delavec, ali je
kmet? In Napoleon je odgovoril: Mati!

Prav je imel veliki cesar, Vsi ljudje na sve-
tu so koristni in potrebni, Pesnik ustvarja umet-
nine, kmet obdeluje zemljo, delavec ustvarja v
tvornici nove potrebscine — mati pa vzgaja,
oblikuje najdragocenejsi dar bozji, otrokovo,
clovekovo duso!

Mi vemo, da Se mora muciti in uciti kdor
hoce biti cevljar cela tri leta, predno poStane
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cevljarski pomocnik, tudi kmet se mora priva-
diti ze v mladih letih Svojim opravilom. In, za
najvazrejsi poklic, za poklic matere, gospo-
dinje, da nie bi bilo petreba nobene priprave, no-
bene vzgoje? Ce se je treba za vse stancve uciti,
pripraviljati, vzgajati Se, potem je prav gotovo,
da Se maorajo dekleta pripraviti in vzgojiti za
vazni peklic matere in goSpodinje. In ta bodoci
poklic dekleta je poln tezav; poklic Zene, ma-
tere, gospodinje, zahteva mnogo nctranjih moci,
mnogo vrlin, ki Si jih mora clovek priacbiti ze
v dekliskih letih, Zivijenje tirja od dekleta, da
Se¢ pripravi na boje, ki ga cakajo v bodecnosti;
zato se mora dekle vzgojiti z zelezno valjo, na-
trati si mora nekaj znanja, da be znala pridno
gospodinjiti, predvsem pa mora Stremeti za tem,
da bo njeno srce dcbro in plemenito. Oukod p:
naj dobi dekle sil, da se tako pripravi za Svoi
poklic? Prvo in najbeli poklicano meSto je dom,
domaca hiSa, A iz domace hLise stopi dekle v
svet, v druzbo. Sredi te druzbe se ustvarja njen
znacaj, To druzbo lchko opazujemo vsak dan.
V nedeljo vidimo dekliSko druzbo zhbranc pred
cerkvijo, zvecer pri vodnjaku, c¢e Se katera iz-

RAZGLEDI. ic{icioey
ISCI DUSO SVOJEGA OTROKA.

Ce zasledujemo dnevne novice, se izvije iz teh cela
veriga vsakovrstnih zlo¢inov. Eden sledi drugemu, eden
zamori druzega po tezi odgovornosti. Na koga pade
vsa krivda? Ce zakrivi zlo¢in sin ali h¢i nevednih, ne-
skrbnih, zanikernih stariSev, ki ni bil delezen dobre
vzgoje, ni se Cuditi. A pripeti se Cesto, da tudi otrok
iz dobre druzine, dobro vzgojen, vzrastel v posteni
okolici, zaide na krivo pot in je krivec vecjega ali
manjscga zlo¢ina. PsihdoSka uganka je to, ki se pa da
kolikor toliko razresiti.

Preveliko vaznost pripisujejo stariS$i zunanjim re-
zultatom njih vzgoje. Ce se otrok lepo obnasa, ¢e uga=
ja drugim ali ¢¢ donasa domov lepo izpricevalo, to so
vsi znaki, ki zadovol¢ starise. V svesti so si, da je
otrok na pravi poti. A ti zunanji, tehtni znaki ne za-
dostujejo, ne dajo otroku prave dusevnosti. Otrok stoji
pred nami, njegovo telo lahko otipljemo, njegovemu
telesu lahko sledimo, ga opazujemo, a nckaj nepojm:
ljivega je njegova duSa. V otroku je drugi Jaz, kljub
vsemu, da izhaja iz nas samih. Na njegove duso lahko
vplivamo, jo oblikujemo, a pretvoriti je ne moremo.
Da zamoremo nanjo uspesno vplivati, jo moramo iskati
in iskati- tako dolgo, da jo najdemo. Starisi, ki ne
i¢écjo in ne najdejo nikdar duSe svojega otroka, ga ne
razumejo in njih v.goja ‘ne obrodi nikakega sadu.

Mnogi pravijo, da je vzgoja umetnost. Umetnosti
se pa ne doseze zgolj potom dolznosti, le potom lju-
bezni. Dolznost je pal lepa beseda, a sama na sebi
je revna. Kaj pomeni to: izpolniti svojo dolZnost na:
pram svojim otrokom? Ni¢ druzega kot Sablona, pe:
danterija, zunanjost. — Kaj je~dolZznost v umetnosti?
Umetnost, vezana na dolZznost se¢ unicuje, ker ni vec
svobodna. Ker je dobra v:goja umetnost, zamore izz
virati le iz bogate, Ciste ljubezni.

med deklet poroci, jo druzice spremijo pred al-
tar, ¢e katera umrije, jo tovarisice Spremijo do
groba, To opczujeme posebno na dezeli, kRjer se
kot otreei Skupno igrajo, Skupno hodije v Selo,
skupro se razvijajo, kot dekleta skupne delajo,
prepevajo, se veselijo, si zaupajo in Skupno tudi
trrpijc, NaSa aekliSka drustva, posebno »Prc-
svetna zveza« pa hece, da bi Se ta druStva po-
polrejse rezvijala, hoce, da bi se ta naravna
drusStva zedinila in tvorila velikc enotno dru-
ziro, Nasa prosvetna drustva v mestu in na de-
zeli vam bodo nudile peucljive krjigo, iz katere
lehke rosrmemate mrncgo lepega in koristnega;
ucila vas bodo vrlin, ki vodijo dekle do pieme-
ritosti in znacajrosti,

Toda drustve re bo le ucilnica, ne bo pusta
Sola; v arustva rajdemo tudi veselja, po kate-
rem klice mlaaost. Da, vesele hocemo biti v
drustvu, Nasi dekiiSki zbori ra dezeli in v me-
Stu nam pricaje, kako zna priprosto dekle ce-
niti sloverisko pesem. Na odru naj pokaze dekle
Ssvoje sposcbnesti, tem naj se vadi lepodonzce
slevenske govorice, da bo njen edini ponos biti
krsc¢anska Slovenka, Z. K.

Ce se ne naslanja vzgoja na ljubezen, je isto, kot
bi se govorilo o rokodelstvu in ne o umetnosti.

Ker polagamo preveé vaznosti na zunanje obnasanje
nasih otrok, ne vidimo, kaj se godi v njihovi dusi, jih
ne poznamo in oni nimajo pravega zaupanja v nas.

Mi ne moremo napraviti iz otroka kar bi sami ho-
teli, ker zivi v otroku nov Jaz, zato ne smemo zreti in
iskati v njem le sami sebe. Iskati moramo to duso,
dvigniti v njej vse dobro in zatreti vse slabo, nikar pa
ne smemo zamoriti v njej pravo bitnost.

Ce hocemo doziveti mocnejsi, sposobnejsi rod, ki
naj bi nam priboril svitlejS¢ c¢ase, pomnimo in uva:
zujmo deset zapovedi:

Prva: Vzgajaj otroka v pravem, kri¢anskem duhu!
Ne poznanje in znanje raznih dogem, ki-jih nareku:
jejo le usta, a ki se razbijejo dejanski v prazen nic.
Prava vzgoja naj sloni na reku: delaj dobro, opusti
hudo in odpuséaj nevednim, nerazsodnim!

Druga: Ne vsiljuj otroku tvojih in tujih nazorov.
Ne osuznji si ga, ker ima svojo vrednost; ne sili ga v
poklic, za katerega ni sposoben. Razvijaj v njem na:
ravna nagnjenja, dvigni dobro in obrezi slabo. To ni
mnogo, a je vendar vse kar zamore$ storiti.

Tretja: Vzgajaj otroka socijalno, to je pripraviti
ga mora$ na to, da ne bo uporabljal svoje zmoZnosti
in mo¢i le v svojo korist, temve¢ tudi v korist clo-
veski druzbi. Bliznjega ne sme izrabljati, zasmehovati
in mu kvariti cksistenco, ker vidi v istemu SibkejSega
¢loveka. Svete naj mu bodo besede: Nisem tu, da sos
vrazim, zivim, da ljubim.

Cetrta:* Navajaj otroka k resnicoljubnosti. V lazi
najdejo in vidijo mnogi vso svojo mo¢, svojo zmago
— toda v laZzi je poguba. Ne popuscaj preved a ne bodi
tako stroga, da sc boji otrok izpovedati resnico.

Peta: Neguj v otroku srénost: ki ne iS¢e nevarnosti,



a ki se¢ ne ustrasi v mladosti majhnih neprijetnosti, da
se pripravi za poznejfe zivljenske ncugodnosti.

Sesta: Vadi ga v zvestobi. Kdor je v malem zvest,
ne bo zasel na slabo pot. Zvesto vztrajati pri neprijets
nem in nchvaleznem delu je naloga vsacega, ki hoce
scjati dobro seme.

Sedma: Navajaj otroka k strogosti napram same:
mu sebi a k prizanesljivosti napram drugim.

Osma: Vzgajaj ga tako, da vidi v tebi najboljso
prijateljico. Zavpanje je  brezpogojno  temelj vsaki

vZgoji.

Deveta: Ne zahtevaj nikdar od otroka, kar secga
preko njegove duSevne zmoZnosti.

Deseta: Virgajaj ga v ljubezni za narod, iz kate:
rega vzhaja, a nikar v sovrastvu za drugorodnega ¢lo-
veka.

MODA.

Spomladanska in poletna moda se ni v kroju ni¢
spremenila, liniia ostane ista, priprosta in ravna. Prev-
ladujeio dolga krila, spodaj Siroki, dolgi rokavi, ki
pa na poletnih oblekah zdatno skrajsajo. Kroj obleke
ki
naguban v

S¢C

veckrat

trakovl,

sli¢i vecinoma onemu sraijce, s¢  ob strani
razSiri in koncuje pasu. Strleci
Cipke, plisirani volanc¢ki mu dajajo razliéno lice. Krice
&im barvam ie dala leto$njia moda slovo in daje pred-

NS
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v

Kroji priobéene mode se vdobé po narocilu pri ured
nici. Navede naj se le prsna Sirina.
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nost le milej§im barvam: srebrnosiva, svetlornjava, vi-
iolCasta, roZnata, svetlozelena so glavne barve mode.
Ce ni blago karirano, jo okraSena cbleka s Cipkami, in

»
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vezeninami. Zelo mederne so bele obleke, zlasti okra-

Sene z drugo barvo. Krila za mladino so plisirana; jo-
piCi so se zdatno skraiSali.

Prakti¢ne copate.
Spretna roka si kaj kmalu sestavi in zasije licne
copate z malimi stro$ki, zlasti, ker ne zahtevajo po-
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sebnega kroja. Podplat si izrezi iz lepenske, ter poloZi
nanj vate, ki jo pokrije$ s zvilo, na spodnjo stran le-
penke pride usnje (Ce ima$§ dolge stare usniate rokovi-
ce, jih lahko uporabi$) ali veckrat preStepan kos mod-
nega blaga. Ob robu vse lepo obrezi po obliki podplata,
ter obsij s trakem. Podplat iz lepenke naj bo manigi,
kot oni iz blaga, da lahko Stepa§ trak ob blago. Za
gornji del copat rabi§ ravnocrtni kos blaga ali moéne
svile. Obod podplata sluzi za dolZino istega. Ta kos
blaga prisije§ c¢b rcbu k pedplatu in ga zadai sklenes.
Ob gornji strani tega blaga, ki tveri gernii del copate,
obrobi blago, da potegnes skozi vozek elasti¢ni trak.
Copate lahko okrasis z majhno svileno rozeto, ki jo
sama napravis.
O krpanju.

Skrbna in varéna gospodinja ne zanemaria nikdar
perila. Cuden utis napravi pogled na strgan prt ali
prti¢, strgane nogovice, nezaSit komolec; $e bolj nepri-
jeten utis pa cbcuti gospodinia, ko se jej radi zanemar-
jenega perila kréi ¢imdalje bolj njena zaloga, se praz:
nijo omare, zlasti ako ne more nadomestiti vsega tega
Z novim. :

JPerilo, blago, nogovice, vse ic drago a nima ved
tiste trajnosti kot neko¢, ko so $e nase prababice rabile
perilo leta in leta in se ic ohranjevalo v dcbrem stanu.
A danes? Ni ve¢ poStenja nckdaniih dni in ni ved pro-
duktov trajnih in solidnih. Zato mora gospodinia s pod-
vojcno skrbnostjo varcevati.

Krpanje perila in oblacila sploh je¢ potrebno in pri-
prosto delo, a zahteva vendar nekai znanja, zato naj
‘pokazem par slik v tej in naslednji Stevilki o
vzornem krpanju. Ce bi tudi katera bralka pripomnila,
da je to odveé, da je krpanie enostavno, vem, da bo
marsikateri dobro doSel ta pouk, zlasti cnim, ki se jim
zdi krpanje dolgocasno in pusto.

Lepo zakrpana nogovica, jopi¢ in drugo ne zgubi
na veljavi, pa¢ pa dokazuje, da zna lastnica ceniti blago
in ga ohraniti S¢ trpezno in vporabno. Ker je krpanje




zamudno, zlasti ako se hoe poSkodbe ¢edno zasiti, pazi
da podSiva$ in zakrpa§ vsako vidno lukniico in ne ¢a-
kai, da se razpara blago do nepopravliivosti.

Dokler ni Se luknje v blagu, ga lahko podsSivas.
Rabi se zato bombaZ za podSivanje. Siva se sem in tja
enakomerno a na vogalih pusti malo zaniko, da se niti
preved ne razvleCejo. Ko ie delo davrseno, te zanike
pristrizi. Sivi morajo kenéati vsi v ravni &rti.

Y

!1

Ce je blago Ze razparano, odreZi vse pokvariene
nitke, potem prepolni to mesto z bombaZem tako, da
so niti vzporedne z onimi blaga, a za 1 cm. vbadaj v
blago kakor kaZe slika. Potem premreZi te niti z drugo
nitio poCez, vbadaj iglo v vsako drugo nit. Ko je pod-
Sivanje gotovo, obreZi razparano blago na nasprotni
strani, ter lepo zlikai.

ZA NASE KUHARICE.

Ribja juha. Osnazi majhne ribe, odstrani koZo in
vse koscCice. Ribje meso zrezi na kostke, zadnje pa
skuhaj v slani vodi s petersiljem, ¢esnom in &ebulo.
Ko se je kuhalo priblizno 30 min. precedi skozi sito in
dodaj tekocini bledorujavo prezganje, soli, popra, na
koS¢ke zrezano ribje meso in sesckljanega petersilja.
Vse to malo pokuhaj, a pazi, da se meso ne razkuha.
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Ribja omaka. OsnaZi postrv, odstrani kosti in se-
sekljaj meso prav drobno. Pripravi prezganje, dodaj
sesekljanega petersilja, paradizniéne konserve, popra,
soli, limonovega soka in vode. Vse to naj se pokuha;
nazadnje dodaj ribje meso, ki se¢ ne sme_predolgo ku-
hati. K omaki se prilega polenta.

Omaka k testenini. Kuhano meso nima vrednosti
in pravega okusa. Sesckljaj ali zmelji ga na drobno; na
razbeljeno mast zarumeni &ebule, petersilja, paradiz:
ni¢ne konserve, poper in sol ter zalij z vodo ali juho.
Dodaj Se sesckljano meso in kuhaj vsaj 20 min. Omaka
se prilega k rizu, testenini in moénatim Zzli¢nikom.

Sirova omaka. Napravi bledorujavo prezganje iz
moke in malo sladkorja, zalij z mrzlo vodo ter soli.
Ko je omaka pokuhana, dodaj zriban sir; kuhati se

mora S¢ neckaj Casa ter dodaj se sesekljanega drob:-
njaka. Za to omako vporabi§ lahko stare sirove
skorje.

Razliéno pecivo iz vshajanega testa.

Pripravi sledeco testo: % kg moke, 150 gr. putra
ali masti, dve celi jajei, 50 gr. sladkorja, soli, zribane
citronove skorje, 20 gr. shajanega kvasa in toliko mle-
ka, da bo testo prav izdelano. Ko testo dovolj vzide,
napravi na pr. ’ ;

mandljeve breclje.

Testo zrezi na majhne koscke, izvaljaj iz njih dol
ge svalke, zaokrozi jih v obliko breclja, namazi z jaj-
cem in potrosi  povrhu s zmletimi  mandlji in slad-
korjem ali zvaljaj na prtu en koséck testa prav tenko,
napolni s zmletimi orchi, makom ali z mandlji, ki jih
pomesas s sladkorjem in drobtinami. Mak pokuhaj prej
malo v mleku. S pomoc&jo prti¢a zvij testo skupaj, na-
maZi in speci.

Zvaljaj Stirioglate ko$cke, postavi v vsacega mar-
melado ali gosto kremo ter stisni vogle skupaj. Iz ta-
kega Stirioglatega testa napravi§ lahko $krnicelj in
napolnis s kremo. Speci v neprevroci pedi.

Orehov puding. 70 gr. putra ali masti, 90 gr. slad-
korja in tri rumenjake meSaj tako dolgo, da se peni.
Dodaj tej zmesi v mleku namoéeno Zemljo, ki si jo
odtisnila in sesckljala, 140 gr. zmletih orchov, 50 gr.
kruhoivih drobtin in sneg treh beljakov. Zli to snov v
dobro namazano formo za puding in kuhaj v sopari
1 uro.

[z te snovi napravi§ lahko kipnik in ga speci v ne-
prevro€i peci. Serviraj ga s Sado iz belega vina ali tudi
s zredéeno marmelado ali s sadnim odcedkom.

ZAPISKI.

Slovensko zensko drustvo v Gorici je napravilo
veliko veselja nasim mal¢kom. Pod okriljem istega so
nastopili otroci v bajnem »Kraljestvu palékove, kjer se
tem malim moziceljem odkriva otrosko hrepenenje po
materi in govori o njeni ljubezni. Pisatelj je polozil v to
pravljico vso svojo ljubezen do otro¢iev in matere in
ob enem zasanjal sanje nekdanjih dni, ko je sam Zivel
v kraljestvu pravljic. Zato je ta spevoigra res priz
merna za otroke in precej. razumljiva ker so s¢ otrociz
igralci $¢ zadostno poglobili v svoje uloge.

Mnogo truda in prepriprav je bilo treba, a koliko
veselja in zanimanja v otrocih samih! Igro je $e bolj
dvignila v bajnost oprema, ki je odgovarjala vsebini
in mchka godba. Le lepa plesalka, ki je sipala vijolice
na spe¢o Anico nas je zbudila iz pravlji¢nega kraljes
stva. Sli¢ila je metuljéku, ki je zael v kraljestvo vil
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Kralj je nosil s ponosom svoje Zezlo in plasé, Anica
je bila Ijubka in veseli noréek je vzbujal mnego -za-
nimanja. — Zcleti je, da bi bili tudi otroci z dezele
delezni te spevoigre! —

Zenska profesorica na vseucilis¢u. Javno profesuro
za predavanja o prehrani rastlin je dcbila na poljedel-
ski visoki Soli v Hohenhermu dosedania zasebna docen-
tinja dr. Marta v. Wrangell.

Prva zenska zagovornica v Jugoslaviji. 25. febru:
aarja t. 1L je nastepila na okroZznem sodiS¢u v Saraievu
kot zagovornica v neki razpravi gd¢. Zora lli¢. To ie
prvi slucai Zenskega zagovorniStva v Jugoslaviii.

Zenska miladina na siednjih $olah v Ceskoslovaski
repubiiki. Glascm uradnih  pedatkov, obiskuje srednjo
Sole na CesSkcslovaskem 26.855 deklet. Od tega odpade
na CeSke srednie Sole 20.555 deklet, na nemske 5706, na
madzarske 492, na poliSke 68 in na ruske 39. V odstat-
kih tvori Zenska mladina 27.2% vseh Ceskih in 23.1%
vseh nems$kih uencev na sredniih Solah.

Naéelno izenacenje zakonske morale na Angleskem.
AngleSki parlament je z ogromno vecino glasov sprejel
zakon, ki dolnCa, da sme poslej tudi Zena zahtevati lc-
Citev zakona, ako se moz pregresi proti zakonski zve-
stobi. Doslej se je smel pa¢ moz leciti od Zene, llk;) mu
je bila nezvesta, Zena pa le tedaj od moza, ako jo je
poleg nezvestobe Se pretepal ali drugace z njo ravnal
surovo. Gornji zakon je vazen predvsem zato, ker priz-
nava tudi Zeni pravico do moZeve zvestobe.

Enakopravnost Zenstva na angleskih univerzah.
Vseudiliski senat v Cambridgeu je 5. marca t. l. odredil,
da morejo Zenske doseCi vse universjtetne Cine in obis-
kovati predavanja in vaje pod enakimi pogoii kakor
moski sluatelii. Enake ugodnosti je priznala Zenskam
oxfordeka univerza. Pal pa se¢ po nekaterih zdravnis-
kih $olah pojavlia odpor proti skupnemu Studiju moskih
in Zenskih sluSateliev in zmaguje zahteva, da naj se
uvedejo loéena predavanja ali celo lo¢ene medicinske
Sole za vsak spol posebei. .

Izenacenje ~Zensk z moskimi v ameriskem pravu.
V newyordki drZavi imajo pripravlienih 25 zakonskih
nacrtov, ki imajo namen, da se v zakcnih Zenske pra-
vice in dolZnosti izenalijo z moskimi. V bodoCe naj
bosta moZ in Zena enako odgovorna za vzdrZevanje
druzZine ter bo mogel moZ toZiti Zeno za prispevanje K
vzdrzavanju otrok. PremoZenje moZa ali Zene iz Casa
pred zakonom ne more duZiti kot jamstvo za dolgove,
ki jih eden ali drugi napravi v zakonu. Zena bo imela
tudi pravico do odSkodnine za domace delo.

Zenska pridobitna zadruga v Sarajevu. Sarajevsko
Zenstvo je na posebni konferenci sklenilo, da osnuje
7ensko pridobitno zadrugo. Namen zadruge bo, da za-
gotovi svoiim Clanicam nravno in  gmotno pomog,
zeradi dom za zapuiCene Zene in dekleta, ustanovi la-
stne delavnice za razne stroke, pomaga nevestam pri
mozitvi nabaviti balo in daje Clanicam v potrebi pod-
poro. Razen tega bo zadruga sprejemala hranilne vloge
in otvorila Zenski klub in knjiznico.

Zenske v pridobitnih poklicih v Ameriki. V Ameriki
skoro ni ve¢ nobenega pridobitnega poklica, v katerem
ne bi nadli Zenskih pripadnic. Po rudnikih, Zeleznicah,
ladjedelnicah, ladjah, tovarnah, opekarnah, koracnicah,
v lesnih stavbnih in vseh drugih p:dietiih in obrtih si
sluzijo Zenske svoi vsakdanji kruh. Prodirajo pa tudi
v vse visie poklice in je tatas v ZdruZenih drzavah
1738 sodnic in odvetnic, 1787 duhovnikov = (evangelj-

§kih), 14.617 umetnic, 7219 zdravnic, 1829 zobozdrav-
nic, 1117 arhitektinj in 41 inZenirk. Vsega skup ie v
Zdruz. drzavah nameS$Cenih 8.549.511 Zensk in je med
678 pridobitnimi poklici le 33 takih, ki doslej Se ne za-
poslujejo Zensk.

Mednarodni kongres za zensko volivno pravico se
snide miezeca maja t. I v Rimu. Pripravljalni odbor je
Castno predsedstvo ponudil italijanskemu ministrskemu
orecsedniky Mussoliniju, ki je ponudbe sprejel in obliju-
bil za kongres vso svojo pomo¢. Program Kongresa ob-
sega sledeCe toCke: Naért za delo v drZavah, v katerih
7enc $e nimajo politicnih pravic: za enako delo enako
placilo; ena morala za vse; drZavljanstvo poroCene
7ene: gospodarski polozaj Zene in vpraSanie nezakon-
ske dece: Zena in politika; program za bodoce delo
Mednarodne zveze za Zensko volivno pravico. Na kon-
eres so povabliene vse drZzave sveta.

Kemal pasa za emancipacijo turske zene. Kemal
pasa, ki je organiziral turSki odpor proti uniujocim
dolocbam mirovneag diktata in porazii tur§ko voisko v
Mali Aziii, ic evropsko izobraZen moz, pravtako pa tudi
niegova Zena, ki jo je dal oCe, bogat trgovec iz Bruse,
vzgojiti v-Parizu in Londonu. Nedavno je Kemal paSa
potoval po turdki drzavi, da se preprica o razmeraii.
Ob tej priliki je na raznih mestih povdarjal, da se mora
tmdka zena dvigniti iz sedanie zasuZnjenosti in postati
v vsakem pogledu enakopravna z moskim. Sedania pod-
reienost turske Zene izvira Se iz perziiskega vpliva, do-
&im muslimanska vera predpisuie. da se morajo 7enske
vzeaiati kakor moski. V prvih Casih islama ie bilo med
muslomankami mmogo uéenih Zena in dobrih govornic.
Kultura bo zmagovita Sele tedaj, je rekel Kemal pasa,
kadar ie bo v enaki meri delezna tudi zenska.

Dom za miade delavke jc ustanovila ceskoslovaska
organizaciia Y. W. C. A. v Pragi. Dom ie ves dan odprt,
pesebno pa opoldne in zvecer. V domu je posvetovalni-
ca, kier dobe delavke v vseh slucajih nasvete in navo-
dila, Citalnica in delavnica, kier sta delavkam ves dan
na razpolago dva Sivalna stroja. V domu se bodo vrSili
tecaii za jezike, Sivanje, Stedliivo kuhanie; vsak teden
se vrie telovadne vaje in vaje v narodnih plesih. To je
pa le zaasna ustanova, dokler gori imenovana organi-
zaciia ne zgradi za dom lastne zgradbe, za katero so Ze
nacrti gotovi.

Osemdesetletnica nemske zdravnice. Gdc. dr. med.
Fran¢iska Tiburtius v Berlinu je praznovala pred
kratkim SOletnico svojega roistva. Ob tei priliki je iz-
dala svoje spomine, v katerih opisuie svoi trujevi pot
$tudij in prve prakse. Ker tedai v Neméiii Zenakam Se
ni bil dovolien vstop na vseulilisCa, je dr. Tiburtius do-
vréila svoje Studije v Zurichu. Kot mlada zdravnica se
je s svojo tovariSico dr. Lehmus nastanila v Berlinu,

kjer ji pa kljub najboljsim izpri¢evalom, diplomam in

priporo&ilnim pismom Svicarskih profesoriev niso ho-
teli priznati doktorata ne je pripustiti k nemSkemu
drzavnemu izpitu. Konéno so ii namignili, da po novem
nemékem obrtnem zakonu lahko mirno otvori svoio
zdravnisko prakso kot prosto obrt. Ker zaenkrat ni
bilo drugega izhoda, sta se dr. Tiburtius in dr. Lehmus
s tem zadovoljili in otvorili svoje ordinacijske prostorc
— blizu druga pri drugi — 1. 1976. Spocetka sta nasli
med zdravniskimi krogi mnogo mrzlega odklanjanja,
{oda polagoma sta se uveljavili in si proborili v zdrav-
nigkih krogih ugledno stalisCe.



